ADDITIONAL COLLECTS

For the Propagation of the Faith

These COLLECTS are added after the normal prayers of the Mass on Mission Sunday, which in England is the Sunday

before Christ the King.

COLLECT

Deus, qui omnes homines vis salvos fieri, et ad
agnitionem veritatis venire : mitte, quasumus,
operarios in messem tuam, et da eis cum omni
fiducia loqui verbum tuum; ut sermo tuus
currat et clarificetur, et omnes gentes
cognoscant te solum Deum verum, et quem

O God, who desirest that all men should be saved,
and come to the knowledge of the truth : send forth,
we beseech thee, labourers into thy harvest, and grant
them grace to speak thy word with all trust, that thy
words may run and be glorified, and that all nations
may know thee, the one true God, and him whom

misisti  Jesum  Christum  Filium  tuum,  #hou hast sent, Jesus Christ thy Son our Lord. Who
Dominum nostrum. Qui tecum vivit. with thee liveth.
SECRET

Protector noster, aspice, Deus, et respice in
faciem Christi tui, qui dedit redemptionem se-
metipsum pro omnibus : et fac, ut ab ortu solis
usque ad occasum magnificetur nomen tuum in
gentibus, ac in omni loco sacrificetur, et offera-
tur nomini tuo oblatio munda. Per eundem
Dominum.

Turn thine eyes, O God, our protector, and look
upon the face of thy Christ, who hath given himself
as a ransom for all, and grant that from the rising of
the sun even to the going down thy name may be great
among the Gentiles, and that in every place there
may be sacrifice, and a clean oblation offered to thy
name. Throngh the same Lord.

POST-COMMUNION

Redemptionis nostra munere vegetati : quasu-
mus, Domine; ut hoc perpetua salutis auxilio,
fides semper vera proficiat. Per Dominum.

Revived by this atoning sacrifice, we beseech thee, O
Lord, that by means of this help to eternal salvation
true Faith may ever advance. Through our Lord.

— THE SAINT JOHN FISHER MISSALE —
http://musicasacra.com/sjfm






ADDITIONAL COLLECTS

For the Propagation of the Faith

These COLLECTS are added after the normal prayers of the Mass on Mission Sunday, which in England is the Sunday

before Christ the King.

COLLECT

Deus, qui omnes homines vis salvos fieri, et ad
agnitionem veritatis venire : mitte, quasumus,
operarios in messem tuam, et da eis cum omni
fiducia loqui verbum tuum; ut sermo tuus
currat et clarificetur, et omnes gentes
cognoscant te solum Deum verum, et quem

O God, who desirest that all men should be saved,
and come to the knowledge of the truth : send forth,
we beseech thee, labourers into thy harvest, and grant
them grace to speak thy word with all trust, that thy
words may run and be glorified, and that all nations
may know thee, the one true God, and him whom

misisti  Jesum  Christum  Filium  tuum,  #hou hast sent, Jesus Christ thy Son our Lord. Who
Dominum nostrum. Qui tecum vivit. with thee liveth.
SECRET

Protector noster, aspice, Deus, et respice in
faciem Christi tui, qui dedit redemptionem se-
metipsum pro omnibus : et fac, ut ab ortu solis
usque ad occasum magnificetur nomen tuum in
gentibus, ac in omni loco sacrificetur, et offera-
tur nomini tuo oblatio munda. Per eundem
Dominum.

Turn thine eyes, O God, our protector, and look
upon the face of thy Christ, who hath given himself
as a ransom for all, and grant that from the rising of
the sun even to the going down thy name may be great
among the Gentiles, and that in every place there
may be sacrifice, and a clean oblation offered to thy
name. Throngh the same Lord.

POST-COMMUNION

Redemptionis nostra munere vegetati : quasu-
mus, Domine; ut hoc perpetua salutis auxilio,
fides semper vera proficiat. Per Dominum.

Revived by this atoning sacrifice, we beseech thee, O
Lord, that by means of this help to eternal salvation
true Faith may ever advance. Through our Lord.

— THE SAINT JOHN FISHER MISSALE —
http://musicasacra.com/sjfm



